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PO3EHI'APT 1O. B.
(Cxionoesponeticokuil HayionanvHuil yrisepcumem imeni Jleci Yxpainku)

JIIHI'BAJIBHI PUCH HEITPABAUBUX BUCJIOBJIEHD Y JE®EH3UBHOMY
JUCKYPCI (HA ITPUKJIAJAI TIOJITHYHOI'O IHTEPB’IO 3 JI. TPAMIIOM)

CrarTio mpHUcBsYeHO mpoOiieMi HempaBaMBOCTI iH(opMalii B MONITHYHOMY IUKYpCi. JOCHiIKEeHHsS IPYHTYETbCS Ha MOHSITTIX
camMo00MaHy i Ae(eH3UBHOCTI MOBLIS, JTIHIBAIHUX XapaKTEPUCTHKAX JAe()EeH3MBHOTO JUCKYPCY MOIITHKA. Pe3ynbTaTi DoCiiHKeHH
nBOX moiiTnuHuX iHTepB’to 3 J[. Tpammom 3acBigdymiu, 10 iCHYIOTH BiIMIHHOCTI B MOBHHX MapKepax OOMaHy iHIIMX Ta
camooOMaHy.

KunrodoBi croBa: moniTnaHMi TUCKype, HENpaBaa, caMooOMaH, e eH3UBHHI MOBEIIb.

Pozenrapr 10. B. JluHrBajbHble 4YepThbl HENPaBIMBLIX BbICKa3biBaHUIl B Je()eH3MBHOM [HMCKypce (Ha npuMepe
nojuTH4eckoro mHrepebio ¢ JI. Tpammom). B crarbe ocBelieHa npoGiema HENpaBIMBOCTH MH(POPMALUHM B HOJUTHYECKOM
mukypee. MccneoBaHne OCHOBBIBACTCS Ha TOHATHAX caMooOMaHa U JIe()eH3MBHOCTH FOBOPSIIETo, JIMHIBAIBHBIX XapaKTEPUCTHKAX
ne()eH3MBHOTO MCKypca IIOJIMTHKA. Pe3ynbTaThl HMCCIEAOBaHUS MOJUTHYeCKOro wuHTepBbio ¢ JI. Tpammom mnokasanu, 4TO
CYLIECTBYIOT Pa3jIM4us B A3bIKOBBIX MapKepax oOMaHa JPYTHX U caMoOOMaHa.

Knrouesvie crosa: norumuueckuti OUCKypc, Henpasod, CamooOMan, Oe@eH3usHblll 2080PAUULL.

Rosenhart Yu. V. Linguistic Features of Deceptive Utterances in Defensive Discourse (Based on Political Interview with
Donald Trump). The article deals with the issue of self-deception in self-defensive political discourse. The study is based on the
discourse and psycholinguistic analysis of two excerpts of the interviews with president-elect Donald Trump. The author focuses on
the issue that the quality of self-deceptive speech, as D. Shapiro (1996) proposes, is that it comes off as self-directed rather than
listener-directed as the politician addresses himself through the listener. In the present study, 2 interviews of with President-elect
Donald Trump were analysed. In each interview, the politician had been asked a question about his personal knowing V. Putin. The
results of the study of the political interviews with Donald Trump indicated that his speech can be classified as self-deceptive and it
has some distinctive features as compared to the speeches where the purpose is to deceive others. There was consistent evidence that
defensive speech had more words that are classified as cognitive mechanism words (such as think, know), more exclusive words
(such as but, except). Defensive speech was wordier, used more negation words (no, never, not), and repeated the same words.
Therefore, our data prove and similar to the research results obtained by other linguists and psycholinguists (Glick & Schober 2011).
Closer examination of the interviews provides hints of the speaker’s attempts to protect their self-concept by offering reasons,
justifications, and mitigations for his answers.

Key words: political discourse, deception, self-deception, defensive speaker.

ITocTaHoBKa HayKkoBOI mpod.emMu Ta ii 3HayeHHsA. TeMa HeMpaBIUBOCTI KOMYHIKAHTIB y
MDKOCOOMCTICHIN B3a€MOJIii 3aJIMIIAETHCS OJIHIEI0 3 TPOBIJHUX 1 aKTyaJIbHUX Yy JIHTBICTUYHUX
nociimkeHHsaX. OcoONMMBOi «MOMYJISIPHOCTI» HUHI HAOYBalOTh BUBYCHHSI CIIOCOOIB BHCIIOBIICHHS
HETpaBIy B PI3HUX BUIAX IJUCKYpCY, mojiThdHoMmy 3o0kpema [Kamimyk 2016; Mopososa 2008;
IMupoxxenko 2001; Glick 2011; Berry 1997; Newman 2003]. ¥V BiTUM3HSIHOMY MOBO3HABCTBI
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HAYKOBII MOTPAKTOBYIOTh HEIpPAaBIy SK KOTHITUBHO-KOMYHIKATHMBHE YTBOPEHHS, CYTHICTb SIKOTO
BH3HAYAETHCS CMHCIOBUM €(EKTOM, [0 BUHHUKAE Y TPOIECI OCMHUCIEHHS Cy0’eKTOM pediekcii
BJIACHOTO JOCBiAY MiJl Yac iHTepIpeTalii 3MIiCTy HEHpaBIUBOIro BHCIOBIEHHS [Mopo3osa 2008].
ToMmy MOHATTS AMCKYpCEMH HEMpaBId, IO CKIAIAE€TbCS 3 HEMPaBAMBOIO BHUCIOBJICHHS (SIPO
IMCKYPCEMH), Ta ii eKCIUTIKaTOPHOT YaCTUHH, JA€ 3MOTY 1IeHTU(IKyBaTH MOBHI MapKepu OpexHi.
[ndopmariiina HEOTHOPIMHICTP KOMYHIKATMBHOTO BHECKY CyO €KTa  HENpaBIuBOI
KOMYHiKaIlii BizouTta y ¢opmax BepOamizamii 3MiCTy HEMpPaBIMBOTO BHUCJIOBJICHHS, SKI HAayKOBII
MIPOTIOHYIOTH MOAUISITH HA JBa THIH: CTpaTeriyHui 1 HecTpaTeriuauii. @opmu BepOaiizaiii 3MicTy
HETPABAMBOTO BHUCIOBJICHHS CTPATETiYHOTO THUIY KIACHU(IKYIOTh SK HACHiAOK JOBUIBHOTO
(cBimomoro) BiAOOpPY MOBIIEM JIIHTBAJBHHUX 3ac00iB i1 (hOpMYyBaHHS CIIOTBOPEHOTO YSBIICHHS
anpecata mpo pedepeHTHY cutyauito. HecTpaTeriynuii xapakTep BIACTHMBMA  MHMOBUIBHUM
(HeyCBIIOMJTIIOBaHMM) (opMaM BUPaKEHHS HENPaBAUBOTO CMHCIY, SKUW Tepelae MOBElLb
BepOabHUMU 200 HeBepOATbHUMHM 3aC00aMU MOPSA 13 HEMPABAMBHUM MOBigoMiIeHHIM [Tepemnienko
2009]. Inakmie kaxxyuu, HecTpaTeriuni ¢popMu BepOanizalii 3MICTy TaKMX BUCIOBJICHb BUHUKAIOTh
HE3aJIeXKHO, a00 HaBITh BCyNepey, KOTHITUBHUM 3yCHJUISIM MOBLIS 111010 KOHTPOJIIO HAJl HUMH.

VY momepeaHiit Hamiii mpari yBary 0ysno cOKycOBaHO Ha TO3WTHBHIM KOPENSIil BXKUBaHHS
MOBHUX OJIMHUIIH 13 JHUCTATHHOIO CEMAHTHKOI, 30KpeMa 3aiiMEHHHKIB 1 IEHKTHKIB, 13 CTylIEHEM
IMOBIDHOCTI HaJlaHHS HENpPaBAMBUX BIJIOMOCTEH y TOMITHYHOMY JUCKypci. Pesynbratu
JOCIIJKEHHS MOJIiTHYHOro iHTepB'10 3 b. O0Gamoro 3acBigumiv, M0 HENpaBAMBI BUCIIOBIIIOBAHHS
BKa3ylOTh Ha eKCIUTIIUTHUN BUOIp MOBIS TOBOPHTH TMpO IHIIHMX, Ta IMIUTIUTHUN BUOIp
MOCTYTOBYBaTUCSA JEHKTUYHMMHU BHpa3aMd 31 3HAueHHSAM JucTaHiitoBaHHs. Kpim Toro,
HETIPaBIOMOBEIb JIEMOHCTPYE TEHACHIIIO JUIMTHCS JOCBIIOM IHIIKX, a TPAaBJIOMOBEIb HAJIAE
nepeBary JAUTUTHCS BJIACHUM JOCBIJIOM. 3aCTOCYBAaHHS JMCTaHIIOBAIBHOI cTparerii MoTeHUiHHO
CBITYUTH TIPO BUCOKY HMOBIPHICTH TOTO, III0O MOBEIIb TOBOPHUTH HETIPABIY.

SIkmo B monepeqHboMy nociimkeHHi [Pozenrapt 2016] mu cipoOyBanyu OKpecIuTH cTparerii
MOBIIOMJICHHSI HETIPAaBIMBHUX BIJOMOCTEH, 10 MaJIM YiTKE CKEPYBaHHs Ha ajpecara B3a€MOJIli, TO
MEeTOI Ili€l PO3BIAKH € crpoOa BCTAHOBUTH JESIKI «HECTpaTEriuHi», HEYCBIIOMIIOBaHI (popmu
«CaMOaJIPECOBAHOTO»  TOJITHYHOTO JUCKypcy HenpaBau. OpHe 3 TPOBIAHUX 3aBAaHb
AOCiAKeHHsl — 3’5ICyBaTH CIUIbHI M BiIMIHHI BepOajbHI MapKepu IUCKYpCy OOMaHy IHIIMX Ta
caM00OMaHYy, SIKOTO CYIPOBOIKYE Ne(hEeH3UBHICTh (CaMO3aXUCT) MOBIIS.

Metoau pociaigzxennsi. J{is 3’sscyBaHHsI CyTHOCTI (heHOMEH1B AeeH3UBHOCTI, 1e(h)eH3UBHOTO
IUCKYpCy M AMCKYpCYy camMOOOMaHy 3arajioM 3acTOCOBAHO TIMOTETUKO-ACTYKTUBHUN METOJ, IO
nependadae moOya0BY TIMOTE3U Ta MEPEBIPKY 1l ICTHHHOCTI; Memoou KOHTEKCTHOTO Ta 3iCTaBHOTO
aHai3y, eJEMEHTH KUIBKICHOTO aHalli3y, a TaKOXX AWCKYPCHUBHUN aHalli3 3 eJeMEHTaMHU
MICUXOJIIHTBICTUYHOTO ~aHali3y BepOalbHOrO MPONyKTYy. [imore3a AOCHIIKEHHS: JHMCKYpC
camMmooOMaHy Ta OOMaHy IHIIMX XapaKTEePU3YIOTh CHUTbHI Ta BIAMIHHI JIIHTBAJbHI PHUCH, IO
KOPEJIOIOTH 13 CTyneHeM JaedeH3UBHOCTI MOBLA. O0’€KT JOCTiIKeHHsI — JBa TEKCTU IHTEPB’IO 3
kaauaaroM y Ilpesunentu CIIA JI. Tpammowm, sxi BiH naB [[x. CredaHomysnocy Ha TenekaHa
Eii-bi-Ci Heioc y nunni 2016 poky, Ta M. CeBemxy y paaionporpami B xoBTHI 2016 poky. Temu
YPHBKIB iHTEPB 10 CTOCYBaJIMCS 3B’ s13KiB moJiiTuka 3 [Ipesunentom PO B. [TyTinum.

BuxJsag ocHOBHOro MaTtepiany i 00IPYHTYBaHHSI OTPMMAHMX Pe3yJbTaTiB J0OCTi>KeHHSI.
KomyHikaTuBHY cHUTYyaIlil0 caMOOOMaHy JOCTITHUKH KIacu(PiKylOTh SK TakKy, IO CIPSMOBaHA Ha
CaMoTO MOBIIS, a HE ajpecaTa KOMYHIKaTUBHOI B3a€MO/Iii, KOJM MEPIIUil «3BEPTAETHCA O CAMOT0O
cebe uepe3 agpecara» [Shapiro 1996, p. 790]. JIIHrBiCTH XapaKTepU3YIOTh TUCKYPC CaMOOOMaHy y
JIBOX aclekTax. 3 oxHoro OOKy, MOBELb y3araji IrHOpye ciyxada, TOOTO «3a0yBae» mpo Horo
icHyBaHHs. OCTaHHIM BiT4yBa€ CBOIO «3aMBICTb», PO3YMIIOYM, III0 MOBEIb HE IMOMIYa€e peakiii
CBOT'O ciyxaya. Y iHIIOMY BHIAJKy MOBEIb MOXE MIJIbHYE PEaKIIo CiIyXada, CIIOo/iBalouich HiOu
Ha eMOIIIHY MIATPUMKY 3 Horo 00Ky. 3a BiZICYTHOCTI TaKOi MO3UTUBHOI PeaKIlii MOBEIb MOXE IIIe
OlnbIIe MEpPEeKOHYBATH caMoro cebe y MpaBAMBOCTI BHUCIOBIEHb. Ta mompu Te, IO B JAPYromy
BUIIaJIKy MOBEIlb CTEKUTh 3a PEaKIi€l0 cllyXaya, MOBJIEHHEBUHM aKT Ma€ aBTOCIPSIMOBAHICTh, TOOTO
azipecaTr CIPUHMAETHCS aaPECaHTOM paillie SK BIAI3EpKaJCHHS BIACHUX 1eH, aHK pealbHUN
CIIBPO3MOBHHK.
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[Ile oxHi€l0 XapaKTEPUCTUKOIO TUCKYPCY CaMOOOMaHy € He I[UIKOBUTO CBiJIoMe IUIaHYBaHHS
MOBJIeHHs. Taka cuTyalliss KOHTPAcTye 31 3BUYAHOI0 KOMYHIKATHBHOIO CUTYAIlI€l0, KOJU MOBEIlh
06aynTh CBOTO ajpecara sIK MOBHOLIHHOTO yyacHHMKa B3aeMonii. IlapamokcanbHICTh i€l cuTyarii
MoJIsiraE B TOMY, IO TPOJYIICHT TOPOJIKYE BHUCIIOBICHHS 3 IHTEHIIEI0 mepenatd 1H(opMalliro
camomy co0i. OTHUM 13 TpaAULIHHUX NCUXOJIHTBICTUYHUX MMiXO0/IB 1O KOMYHIKaTUBHOI IHTEHIII] €
il BTIJICHHSI B MOBJICHHI, IIPOTE HE BC1 IHTEHIII1 BiATBOPIOIOTHCS BepOansHo [Levelt 1989, p. 59].

3rigHo 3 mosutiero I1. I'paiica, 0cOOTMBICT, KOMYHIKATUBHHUX 1HTEHIIH MOJIATAE B TOMY, 11O
iX moTpiOHO po3mi3HATH ajpecary. [HakIIe KaKydd, HaMip YBaKarOTh KOMYHIKATUBHUM TOJIi, KOJIU
MOBEIlb Mepeadadae, IO ajapecar 3pO3yMmi€, HYOro TOW XO4Ye Ha OCHOBI BepOaNi30BaHOIO
BHCIIOBJICHHS. YTiM, SKIIO B CHTYyallli caMOOOMaHy MOBEIlb HAaMaraeThCsl IEPEKOHATH CaMOro cede
B TOMY, IO BiH TOBOPHUTbH, TOJAI BiH BHCTyNa€ B POJI IHIIOTO, BHYTPIIIHBOTO ajapecara, 3a
tepminamu  B. JleBenta, «moHiTopa» [Levelt 1989]. Boanouac, noTpiOHO pO3MEKOBYBAaTH
pPO3yMiHHSI «BHYTpIITHBOTO anpecara» (ayaurtopii) . Illamipo Ta #HOro mNCUXONIHTBICTUYHE
notpakTyBaHHs B. JleBenToM SK «MOHITOpa», TO3asK CaMOOOMAaHHE MOBJICHHS JE€MOHCTPYE
nedinuT KOHTPOIIO 3 OOKY «MOHITOpa», 1110 HE PO3PI3HsIE HAMip Ta MONEpeIHE 3HAHHA 1 HE OIIHIOE
BHCIIIB 13 30BHIIIHKOI nepcnektuBu [Glick 2011, p. 187].

JleeHn3uBHI MOBIIi MPOIYKYIOTh OUIBIIIE CITIB, Y>)KMBAIOTh OUIBILTY KiJIbKICTh 3allepEeUHUX CIiB,
iXHIM TUCKYpPC XapaKTepu3ye BHINUA KOEQilIe€HT 3B sI3HOCTI. JleeH3MBHICTD ITiJT Yac 3acBiTUEHHS
SKOTOCh (pakTy MOTpeOye Bif MOBISI TOAATKOBHX KOTHITHBHHUX 3yCHIIb, BIATAK OUIBIIOI KiITBKOCTI
CIIB ISl TIOSICHEHHs TiJicTaB TMeBHOI nii. J[oBre oOIrpyHTYBaHHsS CBOTO BYMHKY CTBOPIOE €(EKT
MOM SIKIICHHS, 110310, M0 HOTr0o AYMKH, BIQYYTTS YU il HE MICTSITh MPOBUHU YW IIKiIJTUBUX
HaciakiB. CrioBa i3 3amepedyHrM 3MICTOM (no, never, not), a TaKoXX 31 CEMAaHTUKOI BHHSITKOBOCTI,
MOXXYTh BHUKOHYBATH (YHKI[IO JIIHIBAIBHOTO TUCTAHIIIIOBAHHS MOBIS BiJl HEOKAHUX TyMOK,
BimuyTTiB uM Aid. Lli oguHUIN JOmOMararoTh MOBIIEBI KOHTPOJIOBATH CHPUUHATTA TypOyrouoi
30BHIMHBOI mofii [Vaillant 1992]. Lls iges Garato B 4yoMy CyrojocHa ifei MOCIyroBYBaHHS
MOJTITHKA JUCKYPCUBHUMH MapKepaMHy B CTaHi eMoliitHoi Hanpyru [SHoBers 2014].

Jlexcuunuii npodinb aeheH3UBHOTO MOBJICHHS Ta CAMOOOMAaHY MICTHTH BiJMiHHI JIIHTBaJIbHI
pHUCH BijJl IOBIOMJICHHS 1HIIUM HempaBauBuX Bimomocteit [Berry 1997; Burgoon 2003; Hancock
2008]. Konu mrou BBOJSTH B OMaHy 1HIIMX, SIK CBiMYaTh JaHi HU3KU gociikeHsb [DePaulo 2003;
Newman 2003], o6csr MOBJICHHEBOI MPOAYKIII MEHIIHWA, MOBIII BXWBAaIOTh MEHIINY KIJIbKICTh
3aiiMEHHUKIB MEPIIOi 0COOM, CIIiB-TIO3HAYHHUKIB HETAaTUBHUX €MOI[ild, MEHIIIE CIIiB 13 CEMaHTUKOIO
BHHATKOBOCTI. Ha mpoTuBary MoBIISIM, sIKi KaXyTh HEPaBAy iHIINM, 1e()EH3UBHI MOBII TOBOPATH
O1NIbIIIe, TTOCTYTOBYIOTHCSI OUIBIIOK KUTBKICTIO OIWHUIL 13 CEMAaHTHKOK BHHSITKOBOCTI. Binrak,
iXHIM AUCKYypC HE BIIPIZHAETHCSA CYTTEBO BiJ 3BHYAWHOTO JMCKYpPCY 3a IMapaMeTpPOM Y>KUBaHHS
3aliMEHHHMKIB IEpIIOi 0COOM Ta CIIiB, 10 O3HAYAIOTh HETaTUBHI €MOIIii.

KoruiTuBHI miporiecu Tmij 4ac yBEIEHHS B OMaHYy IHIIUX TaKOX PI3HATHCS BiJl TaKuX, IO
MaloTh Micie mix yac camooOMaHy. HaBiTh SKIIO OpexyHM TakoXX IUCTAHIIIOIOTHCS BiJ] CBOTO
MOBIIOMJICHHSI, HAINPHUKIIAJ, IOKJIMKAIOYACh Ha ce0e MEHII 4YacTOTHO, THIl JHCTAHIIIFOBaHHS
BUJIA€THCS 1HIIUM. bpexyHu He X04yTh, 100 ajpecar po3Ii3HaB, M0 BiAOyBa€ThCS IOCh HE3BUYHE,
a neeH3MBHI MOBIII HaBIMaKW 0aXKarOTh IIbOTO, OYIKYIOYH BiJ HHOTO PO3YMIHHS UM BUIIPABIaHHS.

Jlnst OpiBHSAHHS HaBEAEMO JIBa MPUKIJIAAM moyituuHoro inreps’to 3 J[. Tpammom. Yacosa
JUCTAHIIIS MK HUIMH — MalKe TPU MiCSIIT.

[1] SAVAGE: Have you ever met Vladimir Putin?

TRUMP: Yes.

SAVAGE: You have?

TRUMP: Yes, a long time ago. We got along great, by the way.

SAVAGE: If you win the presidency, do you feel you can do business with Vladimir?

TRUMP: Yes, I do. I think I would get along very well. I had the Miss Universe pageant,
believe it or not, in Moscow two years ago. I got many of the Russian leaders, the top people in
Russia, honestly. ... These are people, they are looking to do things [1].
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Sk 6aunMo, 32 BUBHAUEHUMH HAaMHU KPUTEPIsSMH, a caMme, 3a KUIbKICTIO 3aiMEHHMKIB MepIIoi
0CcOo0H, CIIB-TIO3HAYHHUKIB HETAaTUBHUX EMOIIIH, MUCTATLHUX MapKepiB HaBEJACHUN YPHUBOK TEKCTY
JIMITHEBOTO 1HTEPB 10 HE BIIXMIISETHCA BiJ] <HOPMU», MAlOYU HU3bKY HMOBIPHICTh HETIPABIUBOCTI.

Ha 6inpury yBary 3acinyroBye >koBTHeBe pazmioinTepB’to M. Cesemxa 3 JI. Tpammom Toro x
2016 poky. Pemiku momiTuka 3arajaoM BigIOBITalOTh OKpecieHuM y mparsx D. Shapiro (1996),
Glick & Schober (2011) o3nakam neden3uBHOCTI, ocKiabku [I. Tpamm BoYeBHIb HaMaraeThCs
BUIIpaBaaTH cebe il BiIMexXyBaTHCA Bif 111€1 ocoOucToro 3HaifomctBa 3 B. [TyTinum:

[2] TRUMP: -- with great respect. I have no relationship with Putin. I don't think ['ve ever
met him. [ never met him. I don't think I've ever met him.

STEPHANOPOULOS: You would know if you did.

TRUMP: I think so.

STEPHANOPOULOS: I mean if he...

TRUMP: Yes, I think so. So I've -- I don't think ['ve ever met him. I mean if he's in the same
room or something. But I don't think so.

STEPHANOPOULOS: You never spoke to him on the phone?

TRUMP: I've been in Moscow. I didn't meet him in Moscow. Where?

STEPHANOPOULOS: You've never spoken to him on the phone?

TRUMP: I have never spoken to him on the phone, no. I've speak -- I've spoken -- when we
had the Miss Universe contest a number of years ago, we had Miss Universe in Moscow, in the
Moscow area, he was invited. He wanted to come. He wasn't able to come. That would have been a
time when I would have met him.

STEPHANOPOULOS: But a -- I just want to clear this up, because you did say on three
different occasions you had a relationship with him. Now you say there is not.

TRUMP: Well, I don't know what it means by having a relationship. [ mean he was saying
very good things about me, but I don't have a relationship with him. I didn't meet him. I haven't
spent time with him. I didn't have dinner with him. I didn't go hiking with him. I don't know -- and 1
wouldn't know him from Adam except I see his picture and I would know what he looks like. [2]

OT1xe, 13 TOTJISAY TICUXOIHTBICTUYHOTO, B MOBJIeHH1 [[. Tpamma HasBHI TOBTOPH, €XOTYHICTh
¢pa3, MOBJICHHEBI MOMMIKU. [3 MOINISMy JIIHIBICTUYHOTO, HATPAIUIIEMO HA BEJIBMH 3HAYHY
KUTBKICTh TIOBTOPiB, 3ale€peuyHMX KOHCTPYKIIA, IO CBiIYaTh NPO HAMaraHHs IOJIITHKA
JNMCTAHIIIOBATHCS B1J{ BJACHUX BHUCJIOBJIEHD.

BucHOBKM Ta mepCHeKTHBM NOJAJBINOIO AOCTiAKeHHsl. SIK 3acBiAUWIO Hale
JOCIHIJKEHHST JIHTBAJIbHUX MAapKepiB HEMpaBAMBOCTI BHUCIOBIIOBaHb y Ne(EH3UBHOMY AMUCKYpCI
tomimHboro Kauauaara B [Ipesunentn CIIA Jlonansna Tpamiia, camooOMaH Mae 0coOJIMBI MOBHI
MmapkepH. JledpeH3uBHUI TUCKYypC caMOOOMaHy MICTHTh OUIbINY KUIBKICTH CJiB, IO MO3HAYalOTh
KOTHITHBHI MexaHi3mu [Berry 1997], nanpuxnan, think, know, ciiB 13 CEMaHTHUKOIO BUHATKOBOCTI:
but, except. JlepeH3rBHE MOBIICHHS TOJITHKA XapaKTEpU3ye TAKOX BEJIHKA KiIbKICTh MOBTOPIB,
3allepeYHHUX CJIiB TUIY N0, never, not Ta KOHCTPYKIiH Tomo. Cepen MEPCHEKTUB IOAATbIIOTO
JOCHIJKEHHS Ha3BEMO HArajbHICTh BHUBUYEHHS IHIIMX JIHTBAJIBHUX MapKepiB camMooOMaHy Ta
0oOMaHy 1HIUX 13 3ATYYCHHSIM HIMPIIOTO KOPIYCY aHTJIOMOBHOTO TOJIITUYHOTO AUCKYPCY.
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CEMEHIOTAT. JL.
(3anopizvkuti HayionanbHUl YHigepcumem)

IHAUBIAYAJIBHO-ABTOPCBKA BEPBAJIbHA AKTYAJIIBAIISA KOHIEIITY
DISEASE B OIOBIJAHHI EJIIC MAHPO “SOME WOMEN”

V crarTi A0CTiKYEThCS IHAUBIAyanbHO-aBTOpChKa cneldika npencrasienus kouuenty DISEASE B onosinanni E. Manpo. V xoxai
JOCITIKEHHST PO3IIISIHYTO MiAXOAN 10 BU3HAYCHHS TEPMiHY «KOHIICNT». Y pe3yNbTaTi aHaji3y BHSABICHO OCOOIMBOCTI €KCILTILUTHOT
Ta IMIUTILUTHOT BepOaJti3awii KOHLENTY SIK HPOsIBY aBTOPCHKOTO i/[I0JICKTY.

Kniouogi cnosa: konyenm, KOHYeNnmyaibha KapmuHa ceinty, KOHCMumyenm, 6epoanizayisi.

Cemenwora A.JI. UHauBuayaibHO-aBTOPCKasi BepOanbHasa akryanu3anus koHuenta DISEASE B pacckaze Duamc Manpo
“Some Women”. B cratbe Oblta HMccleqoBaHa WHAWBUIYaIBHO-aBTOpPCKas crenu¢uka npexcrtaBireHus konmenta DISEASE B
pacckaze O. Manpo. B xone uccrnenoBaHust ObUIM pacCMOTPEHBI MOAXOJBI K ONPEAETIECHHIO TEPMUHA «KOHIENT». B pesynbrare
aHanu3a OBUIM BBISIBIEHBI OCOOCHHOCTH SKCIUIMIMTHOM M MMIUTMLUTHON BepOaau3alMi KOHIIENTa KakK NPOSBICHUS aBTOPCKOTO
UIUONIEKTA.

Kniouesvie cnosa: xonyenm, konyenmyansHas KapmuHa Mupd, KOHCMUMyeHm, 6epoaiu3ayus.

Semeniuta H. L. Individual-authorial Verbal Actualization of the Concept DISEASE in the Story of Alice Munro “Some
Women”. The article studies individual-authorial specificity of representation of concept DISEASE in the story of A. Munro. The
study analyzes approaches to definition of “concept” by different scientists: S. Askoldov, D. Likhachov, V. Telia, Z. Popova,
I. Sternin, I. Stepanov and others. The article is based on the definition of concept, as semantic formation, which contains
linguocultural specificity, marks ethnic linguistic worldview, but also reflects panhuman activity.

The analysis reveals the representation of concept DISEASE through explicit and implicit verbal means. Among explicit verbal
means there are constantly used lexical items with seme DISEASE. Concept DISEASE is actualized by the description of sick man
and atmosphere in the house.

Implicitly concept is represented by using of similes, that add narration imagery and emotionality, and using of hints in dialogues of
characters, that create the atmosphere of depression.

The other tool of concept verbalization in the story “Some Women” is the use of other concepts’ constituents, which meaning is
closely connected with the analyzed concept. These are concepts of death, fear, care, life. Constituents of concepts of death, fear and
care are in close touch with concept DISEASE. Concept of life is, on the contrary, antonymic to it. The study of verbal explication of
concept DISEASE in the story “Some Women” by A. Munro reveals specificity of verbalization of motives: disease, death and life. It
highlights specific features of authorial idiolect and helps to deepen into authorial world perception.

Key words: concept, concept worldview, constituent, verbalization.

XBopoOa sK (i310JOTIYHO-TICUXIYHE SIBHIIE — L€ MOPYIICHHS IiSUIbHOCTI JIFOJACHKOTO
Oprasi3my, Oy/b-sIKe HOTIpIIECHHS CTaHy 3/I0pOB’s, SIKE Ma€ CBOI NMPHYMHHU Ta O3HaKH. DeHOMEH
XBOpPOOHM 3aBkau OyB MpeIMEeTOM JOCHiKeHHS OararboX HayK, HIpU IIbOMY BIH TaKOX
XapaKTEePU3YEThCA TICHUM 3B’S3KOM 3 KaTETOpisIMH EK3UCTEHIIaIbHOTO TOPSAIKY, HANPHUKIA,
KUTTS Ta cMepTi. Lle moeaHye KOHIENT «XxBOpoOa» 3 €TUYHUMH, MOPAIILHUMHU Ta CBITOTJISIHHUMH
YSIBJICHHSIMH, SIKI XapaKTEePU3YIOThCsI 3HAYHOIO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOIO crienudikor. Buxomsun
3 IBOT'0, XBOPOOY MOXKHA PO3TIIAAATH SIK KOHLIEMT, 10 BUIIMBAE 3 ICTOPUYHOTO JOCBIY JIFOJCTBA.

Metorw crarti € mpocmimkenHs konuenty DISEASE B omosimanni Emic Manpo “Some
Women” nuigxoM aHajizy BiJIOBIIHUX MOBHHX 3aC00iB.
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